
1

A

B

D

E

C

F

2 3 4 5 6 7 8 9

1 2 3 4 5 6 7 8 9

A

B

D

E

C

F

BBAGE020.dwg

Achtung ! Für die Installation muss das anlagenbezogene Schema verwendet werden!

Attention! This is just a schematic. For installation please use the detail-plan!

Attenzione! Per la messa in opera, utilizzare le schema dettagliato!

Attention! Pour la réalisation pratique de l'installation, il faut utiliser le schéma détaillé!
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Belaria hybrid SRM

WP + Gas / HP + gas

PAC + gaz / PDC + gas
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Achtung ! Für die Installation muss das anlagenbezogene Schema verwendet werden!

Attention! This is just a schematic. For installation please use the detail-plan!

Attenzione! Per la messa in opera, utilizzare le schema dettagliato!

Attention! Pour la réalisation pratique de l'installation, il faut utiliser le schéma détaillé!
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230V~/50Hz /16AT

HST

L

N L

N

Outdoor unit

Belaria Hybrid SRM

Indoor unit

X5M

4 3 X9A

X2M
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X1M

3 2 1
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7 69
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831YC Y1

A4P

30 29

230V~/50Hz

10AT

SST *)

N L

2,5mm2

1021Y2

CN1

N L

X2

X1

SM

230V~

max.0.3A

C
H

comLN

RT

PCB Board

Platine

Piastrina

EW/

EVU

Display/

Affichage

P1P2

1 2

P2P1

RS RS

A4P Zusatzplatine / Additional board / Piastrina aggiuntiva /

Platine supplémentaire

SST*) Separate Steuerstromversorgung – erforderlich wenn Hauptstrom

durch EW/EVU Unternehmen zeitweise abgeschalten wird.

 Separate control power supply - required if main power is

temporarily switched off by energy supply company.

 Alimentation séparée courant de commande - nécessaire si le

courant principal est temporairement coupé par le service

électrique.

 Alimentazione corrente separata - necessaria quando avviene un

periodico disinnesto della corrente principale tramite l'CE

RT Raumthermostat, room thermostat,

termostato ambiente, thermostat d'ambiance

RS Raumstation (Option) / Room station (Option) /
Station d'ambiance (Option) / Stazione ambiente (Opzione)

oder / or / doré ou / d’orato
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Achtung ! Für die Installation muss das anlagenbezogene Schema verwendet werden!

Attention! This is just a schematic. For installation please use the detail-plan!

Attenzione! Per la messa in opera, utilizzare le schema dettagliato!

Attention! Pour la réalisation pratique de l'installation, il faut utiliser le schéma détaillé!
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TopGas® combi N4.7/0

Klemmen / Terminals / Morsetti / Bornes

Verbindung      ... Hydrobox intern

1 2 3 5 6 7 84

Netz

230V~, 10A

T
B1

XS

Connection      ... Internal hydrobox

Connexion       ... Hydrobox  interne

Collegamento  ... Hydrobox interno
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Achtung ! Für die Installation muss das anlagenbezogene Schema verwendet werden!

Attention! This is just a schematic. For installation please use the detail-plan!

Attenzione! Per la messa in opera, utilizzare le schema dettagliato!

Attention! Pour la réalisation pratique de l'installation, il faut utiliser le schéma détaillé!
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